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ΣΤΟΧΟΣ 2
Χρήση της ελληνικής 

γλώσσας στα 
Ευρωπαϊκά όργανα

ΣΤΟΧΟΙ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ

ΣΤΟΧΟΣ 1
Διδασκαλία, εκμάθηση και 

χρήση της ελληνικής 
γλώσσας εκτός συνόρων
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ΣΤΟΧΟΣ 3 
Χρήση της ελληνικής 

γλώσσας στο Διαδίκτυο 
και στα κοινωνικά δίκτυα

ΣΤΟΧΟΣ 4
Καταγραφή των ελληνικών 
διαλέκτων όπου υπάρχουν 

και χρησιμοποιούνται



ΣΤΟΧΟΣ 1: Διδασκαλία, εκμάθηση και χρήση 
της ελληνικής γλώσσας εκτός συνόρων

ΣΤΟΧΟΣ 1

ΒΗΜΑ 1
Διδασκαλία και εκμάθηση 

της ελληνικής στα 
πανεπιστήμια στην Ευρώπη, 
Ωκεανία, Αμερική, Ασία και 

Αφρική

ΒΗΜΑ 2
Ανίχνευση και καταγραφή 

σχολείων όπου διδάσκεται η 
ελληνική γλώσσα στην 

Ευρώπη Ωκεανία, Αμερική, 
Ασία και Αφρική

ΒΗΜΑ 3
Ανίχνευση και καταγραφή 
εταιρειών, οργανώσεων, 

συλλόγων και 
κοινοτήτων/ενώσεων φίλων 

ανά τον κόσμο σε σχέση με τη 
χρήση και διάδοση της 

ελληνικής
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ΣΤΟΧΟΣ 1: ΔΕΙΚΤΕΣ

ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΣΕ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

Πού διδάσκεται η ελληνική (Πανεπιστήμιο, 
Σχολή, Τμήμα στοιχεία επικοινωνίας)

Ποια είναι τα πτυχία (εθνικά, πανεπιστημιακά, 
τοπικά και επίπεδα: Προπτυχιακό, 
Μεταπτυχιακό, Διδακτορικό)

Ποια είναι τα επίπεδα στα κέντρα γλωσσών: 
Α1-Γ2 και προσφορά Πιστοποιητικού 
Ελληνομάθειας 

Ποια είναι τα επιπλέον μαθήματα (στα ελληνικά 
και σε ξένη γλώσσα) που προσφέρονται γύρω 
από την ελληνική γλώσσα και πολιτισμό 
(μαθήματα κορμού ή επιλογής)
Πόσες ώρες προβλέπονται για την εκμάθηση 
της ελληνικής και όλα τα μαθήματα γύρω από 
την ελληνική (ανά τμήμα, είδος πτυχίου, έτος, 
επίπεδο) 
Εκπόνηση πρακτικής άσκησης στην Ελλάδα, 
στην Κύπρο ή στο εξωτερικό

& ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 
ΕΚΤΟΣ ΣΥΝΟΡΩΝ

Το προσωπικό που απασχολείται για τη 
διδασκαλία της ελληνικής και των λοιπών 
ελληνικών μαθημάτων (Α’Βάθμια, Β΄Βάθμια
και Γ’Βάθμια εκπαίδευση)

Βιβλιοθήκες Νεοελληνικών Σπουδών 
ξεχωριστές ή ενταγμένες σε μεγαλύτερες 
βιβλιοθήκες

Οι κρατικές και διεθνείς συνεργασίες και 
συμβάσεις που κάθε ίδρυμα έχει συνάψει με 
ιδρύματα ανά τον κόσμο, αλλά και με την 
Ελλάδα και την Κύπρο (Α’Βάθμια, Β΄Βάθμια και 
Γ’Βάθμια)

Προσφορά δυνατότητας προγραμμάτων 
ανταλλαγής μαθητών/φοιτητών στα 
πανεπιστήμια, σχολεία γλώσσας (υποτροφίες)

Τι είδους εταιρείες και οργανώσεις 
πολιτιστικού ή γενικού ενδιαφέροντος που 
προάγουν την ελληνική γλώσσα και πολιτισμό 
υπάρχουν; Προσφέρουν μαθήματα γλώσσας 
και πολιτισμού;

6



ΣΤΟΧΟΣ 1: ΥΛΙΚΟ & ΠΗΓΕΣ

Επίσημες 
ιστοσελίδες 
πανεπιστη-

μίων

Οδηγοί 
Σπουδών 

και 
προγράμ
-ματα με 

την 
ελληνική 

ως 
βασική ή 

δευτε-
ρεύουσα

Επίσημες 
ιστοσελί-

δες 
Διδασκα-

λείων 
Ξένων 

Γλωσσών 
και 

Κέντρων 
Γλωσσών

Επίσημες 
ιστοσελί
δες και 

ενημερω-
τικά

φυλλά-
δια 

οργανώσ
εων/συλ-

λόγων 
φίλων 
ελληνι-

κού
πολιτι-
σμού

Αρχείο του 
ΥΠΕΠΘ για 
διδασκα-
λία της 

ελληνικής 
ανά τον 

κόσμο από 
το Συντονi-

στικό
Γραφείο 

Βρυξελλών

Στοιχεία 
από το 
ΚΕΓ για 

τις χώρες 
και τα 
κέντρα 

με 
εξετάσεις 

για το 
Πιστοποι
-ητικό

Ελληνo-
μάθειας
σε όλη 

την 
Ευρώπη 

9ο Δελτίο 
Νεοελληνικών 
Σπουδών στα 
Γαλλόφωνα 
Πανεπιστή-
μια, 2015 
(αρχείο 

Τμήματος 
Νεοελληνικών 

Σπουδών, 
Πανεπιστη-

μίου του 
Στρασβούρ-

γου)

Δεδομένα 
από 

Πρεσβείες 
γύρω από τη 
διδασκαλία 

της 
ελληνικής 

σε δημόσια 
& ιδιωτικά 
ινστιτούτα/
οργανώσεις
/εταιρείες 
ιδιωτικού 

δικαίου ανά 
χώρα
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ΓΕΝΙΚΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΣΤΟΧΟΥ 1

1. Αποτελέσματα ανά δείκτη (σ. 9), χάρτης με
τα πανεπιστήμια (σ. 10) και συγκεντρωτικός
πίνακας για τα πανεπιστήμια (Πίνακας 2: σσ.
12-15)

ΒΗΜΑ 1: 
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ ΕΥΡΩΠΗΣ

2. Χάρτης πανεπιστημίων με ελληνικά 
μαθήματα (σ. 16) και συγκεντρωτικός πίνακας 
για τα πανεπιστήμια (Πίνακας 3: σ. 18)

ΒΗΜΑ 1: 
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ ΑΥΣΤΡΑΛΙΑΣ

3. Σε εξέλιξη: Καταγραφή πανεπιστημίων 
Αμερικής (έπειτα Ασίας και Αφρικής)

ΒΗΜΑ 1: 
ΠΑΝΕΠΙΣΤΉΜΙΑ ΑΜΕΡΙΚΗΣ

Πίνακας 4: σ. 19

ΒΗΜΑ 1: Συγκριτικός πίνακας των 
πινάκων 2 και 3

1. Συγκεντρωτικός πίνακας για τις εξής χώρες: Γαλλία, 
Βέλγιο, Λουξεμβούργο, Ελβετία, Γερμανία, Μεγάλη 
Βρετανία και Αυστραλία (σ. 20)

ΒΗΜΑ 2: ΣΧΟΛΕΙΑ

2. Σε εξέλιξη: λοιπές χώρες Ευρώπης, Αμερική, Ασία 
και Αφρική

ΒΗΜΑ 2: ΣΧΟΛΕΙΑ

1. Συγκεντρωτικός πίνακας για τις εξής χώρες: Γαλλία, 
Βέλγιο, Λουξεμβούργο, Ελβετία, Μεγάλη Βρετανία 
και Αυστραλία (σ. 21)

ΒΗΜΑ 3: ΕΤΑΙΡΕΙΕΣ/ΟΡΓΑΝΩΣΕΙΣ

2. Σε εξέλιξη: Καταγραφή οργανώσεων λοιπών χωρών 
Ευρώπης, Αμερικής, Ασίας και Αφρικής

ΒΗΜΑ 3: ΕΤΑΙΡΕΙΕΣ/ΟΡΓΑΝΩΣΕΙΣ
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ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΣΤΟΧΟΥ 1: ΒΗΜΑ 1

ΠΤΥΧΙΑ-
ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ

• Α΄ Κύκλου Σπουδών
•Πτυχίο Νεοελληνικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας, Φιλολογίας Δίγλωσσο ή 
Τρίγλωσσο με την ελληνική, 
Κλασικών Σπουδών, (Ορθόδοξης) 
Θεολογίας, Ξένων Εφαρμοσμένων 
Γλωσσών, Μετάφρασης και 
Διερμηνείας

• Β΄ Κύκλου Σπουδών
•Μεταπτυχιακό Δίπλωμα Ειδίκευσης 
στη Νεοελληνική Γλώσσα και 
Φιλολογία, στις κλασικές Σπουδές, 
στις Ξένες Εφαρμοσμένες Γλώσσες, 
στη Μετάφραση ή στη Διερμηνεία, 
στη Διοίκηση, τον Τουρισμό, στη 
Θεολογία και στη Θρησκειολογία 
(Θεολογικές Σπουδές), στη 
Φιλοσοφία, 
• Διδακτορικό Δίπλωμα στις 
Νεοελληνικές Σπουδές
• Ελληνική ως μάθημα επιλογής
• γλωσσολογία, διδακτική, 
μετάφραση, λογοτεχνία, ιστορία, 
πολιτισμός, μουσική-παράδοση-
λαογραφία, ελληνικοί θεσμοί και 
γεωπολιτική, ορθοδοξία, ως ξένη/2η 
γλώσσα (επίπεδα Α1-Β2)

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΕΙΣ-
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

• απόκτηση Πιστοποιητικού 
Ελληνομάθειας (ΚΕΓ)
• απόκτηση άλλου κρατικού ή 
πανεπιστημιακού διπλώματος 
επάρκειας της ελληνικής (βλ. CLES en 
grec B1-B2)
• συμβάσεις με Ελλάδα και Κύπρο: 
προγράμματα ERASMUS+, θερινά 
σχολεία, ανταλλαγή φοιτητών
• συμβάσεις για πρακτική άσκηση: 
πρόγραμμα ERASMUS+, συμβάσεις 
διαπανεπιστημιακές 

ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ-
ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ
• Τμήματα Νεοελληνικών Σπουδών, 
Τμήματα Κλασικών Σπουδών και 
μερικά τμήματα Θεολογίας ή 
Φιλοσοφίας: έδρα νέων ελληνικών
• ιδρύματα χωρίς κλάδο νεοελληνικών 
σπουδών: καθηγητές της ελληνικής 
γλώσσας αποσπασμένοι από το 
ελληνικό κράτος ή υπάλληλοι με 
σύμβαση
• Βιβλιοθήκες Νεοελληνικών Σπουδών 
ξεχωριστές ή ενταγμένες σε 
μεγαλύτερες βιβλιοθήκες, ή 
βοηθητικό υλικό μέσα σε άλλη 
βιβλιοθήκη
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0 5 10 15 20

ΧΩΡΑ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ
Γερμανία 20
Γαλλία 17
Ισπανία 16
Ιταλία 15
Μεγάλη 
Βρετανία 10
Βέλγιο 8
Ρωσία 8
Ουκρανία 7
Βουλγαρία 5
Πολωνία 5
Ελβετία 4
Ολλανδία 4
Ρουμανία 4
Σερβία 3
Τσεχία 3
Αλβανία 2

ΧΩΡΑ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ
Δανία 2
Κροατία 2
Σλοβακία 2
Σουηδία 2
Φινλανδία 2
Αυστρία 1
Βοσνία 1
Εσθονία 1
Λετονία 1
Λιθουανία 1
Μολδαβία 1
Νορβηγία 1
Ουγγαρία 1
Πορτογαλία 1
Σλοβενία 1

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΟ ΒΗΜΑ  1: 
ΠΙΝΑΚΑΣ 1: ΕΥΡΩΠΗ

Πίνακας 1: Αριθμός πανεπιστημίων ανά χώρα όπου διδάσκεται η 
ελληνική



¨ Σε 32 ΧΩΡΕΣ στην Ευρώπη
¨ Σε 116 ΠΟΛΕΙΣ στην Ευρώπη
¨ Σε 153 ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ στην Ευρώπη
¨ ΠΤΥΧΙΑ: 

¤ Bachelor (Μονόγλωσσο, Δίγλωσσο ή 
Τρίγλωσσο με την ελληνική),

¤ Master
¤ PhD

¨ ΤΜΗΜΑΤΑ: 
¤ Νεοελληνικών Σπουδών
¤ Κλασικών Σπουδών και 
¤ μάθημα επιλογής σε τμήματα 

Θεολογίας, Φιλοσοφίας ή ξένων 
γλωσσών

¨ ΣΧΟΛΗ: Τεχνών και Ανθρωπιστικών 
Σπουδών, Κοινωνικών Σπουδών

¨ ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ: Erasmus+, θερινά σχολεία, 
ανταλλαγές φοιτητών, πρακτική άσκηση

ΒΗΜΑ 1- ΣΤΟΧΟΣ 1: ΕΥΡΩΠΗ: 
Διδασκαλία ελληνικής στα πανεπιστήμια
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ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΑΝΩΤΑΤΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 
ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΑΛΒΑΝΙΑ
Αργυρόκαστρο, 

Τίρανα
Bachelor
Master

PhD

Faculty of Arts 
& Humanities

θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΑΥΣΤΡΙΑ
Βιέννη Bachelor

Master
PhD

Faculty of 
Humanities

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΒΕΛΓΙΟ
Louvain, Bruxelles, 
Liège, Gand, Mons, 

Licence
Master

Doctorat
Πιστοποιη

τικό 
Ελληνομά

θειας

Faculté des 
Lettres, Faculté 

des Langues, 
Faculté 

d’études 
humaines, 

Lettres 
Classiques

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ανταλλαγές 
φοιτητών
πρακτική 
άσκηση

ΒΟΣΝΙΑ

Σαράγιεβο Bachelor
Master

PhD

Faculty of 
Humanities/Th

eology

θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΑΝΩΤΑΤΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 
ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΒΟΥΛΓΑΡΙΑ Sofia, Veliko
Tarnovo

Bachelor
Master

PhD

Faculty of 
Humanities
Faculty of 

languages/
Theology

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΓΑΛΛΙΑ Marseille, Bordeaux, 
Lille, Lyon, 

Montpellier, Paris, 
Paris-Nanterre, 

Strasbourg, 
Toulouse, Nice, 
Rennes, Tours, 

Grenoble,

Licence
Master

Doctorat
CLES

Πιστοποι-
ητικό

Ελληνο-
μάθειας

Faculté des 
Lettres, Faculté 

des Langues, 
Faculté 

d’études 
humaines, 

Lettres 
Classiques

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ανταλλαγές 
φοιτητών
πρακτική 
άσκηση

ΓΕΡΜΑΝΙΑ Aachen, Düsseldorf, 
Berlin, Bonn, 

Frankfurt, Gießen, 
Göttingen, 
Hamburg, 

Heidelberg, Köln, 
Jena, Kiel, Leipzig, 
Mainz, Marburg, 

Munich, Münster, 
Nürnberg, Tübingen, 

Wurzburg

Bachelor
Master

PhD
Πιστοποιη

τικό 
Ελληνομά

θειας

Faculty of 
Humanities
Faculty of 
languages
Center of 

Languages

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ανταλλαγές 
φοιτητών
πρακτική 
άσκηση

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΟ ΒΗΜΑ  1: 
ΠΙΝΑΚΑΣ 2: ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΣΤΑ ΕΥΡΩΠΑΪΚΑ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

Πίνακας 2: Πανεπιστήμια ανά χώρα όπου διδάσκεται η ελληνική
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ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΑΝΩΤΑΤΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 
ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΔΑΝΙΑ Copenhagen Bachelor
Master

PhD
Πιστοποιη

τικό 
Ελληνομά

θειας

Faculty of 
Humanities
Faculty of 
languages
Center of 

Languages

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΕΛΒΕΤΙΑ Bern, Zurich
Fribourg, Genève

Bachelor
Master

PhD
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-
μάθειας

Faculty of 
Humanities
Faculty of 
languages
Center of 

Languages

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΕΣΘΟΝΙΑ Tallinn Bachelor
Master

Faculty of 
Humanities

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ΙΤΑΛΙΑ Palermo, Venise, 
Bari, Rende, 

Catania, Lecce, 
Florence, Milan, 
Padova, Rome, 

Trieste

Bachelor
Master

PhD
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-

μάθειας

Faculty of 
Humanities
Faculty of 

languages/
Philology
Center of 

Languages

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΑΝΩΤΑΤΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 
ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΙΣΠΑΝΙΑ Almeria, Barcelone, 
Madrid, Granada, 
Tenerife, Malaga, 

Salamanca, Séville, 
Valladolid, Victoria-
Gasteiz, Zaragoza 

Bachelor
Master

PhD
Πιστοποιη

τικό 
Ελληνομά

θειας

Faculty of 
Humanities
Faculty of 

languages/
Philology
Faculty of 
Classical
Studies

Center of 
Languages

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΚΡΟΑΤΙΑ Zagreb, Split Bachelor
Master
PhD

Faculty of 
Humanities
Faculty of 

languages/
Philology

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ΛΕΤΟΝΙΑ Riga Bachelor
Master

Faculty of Arts
Faculty of 
Modern 

languages

θερινά 
σχολεία

ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ Vilnius Bachelor
Master

Faculty of 
languages/Phil

ology

Erasmus+
θερινά 

σχολεία

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΟ ΒΗΜΑ  1: 
ΠΙΝΑΚΑΣ 2: ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΣΤΑ ΕΥΡΩΠΑΪΚΑ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

Πίνακας 2: Πανεπιστήμια ανά χώρα όπου διδάσκεται η ελληνική
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ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΑΝΩΤΑΤΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 
ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΜΕΓΑΛΗ 
ΒΡΕΤΑΝΙΑ

London, 
Birmingham, Bristol,  

Norwich,  Belfast, 
Cambridge

Bachelor
Master

PhD
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-

μάθειας

Faculty of 
Arts

Faculty of 
Modern 

languages/
Classical
Studies

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΜΟΛΔΑΒΙΑ Chişinău Bachelor
Master

Faculty of 
Philology/
Classical
Studies

Erasmus+
θερινά 

σχολεία

ΝΟΡΒΗΓΙΑ Oslo Bachelor
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-
μάθειας

Faculty of 
Arts/

Faculty of 
Modern 

languages

Erasmus+
θερινά 

σχολεία

ΟΛΛΑΝΔΙΑ Amsterdam, 
Nijmegen, 
Groningen

Bachelor
Master

PhD
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-

μάθειας

Faculty of 
Arts/

Faculty of 
Modern 

languages/
Philology

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΑΝΩΤΑΤΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 
ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΟΥΚΡΑΝΙΑ Odessa, 
Simferopol, L’viv, 

Maripol, Kiev

Bachelor
Master

Faculty of Arts
Faculty of 
Modern 

languages/
Philology

Erasmus+
θερινά 

σχολεία

ΠΟΛΩΝΙΑ Warsaw, Poznan, 
Wroclaw, Krakow, 

Torun 

Bachelor
Master

Πιστοποι-
ητικό

Ελληνο-
μάθειας

Faculty of Arts
Faculty of 
Modern 

languages/
Philology/
Classical
Studies

Erasmus+
θερινά 

σχολεία

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ Lisboa Bachelor
Master

Πιστοποι-
ητικό

Ελληνο-
μάθειας

Faculty of 
Arts/

Faculty of 
Modern 

languages

Erasmus+
θερινά 

σχολεία

ΡΟΥΜΑΝΙΑ Iasi, Bucarest Bachelor
Master

PhD
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-

μάθειας

Faculty of 
Arts/

Faculty of 
Modern 

languages/
Philology/
Classical
Studies

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΟ ΒΗΜΑ  1: 
ΠΙΝΑΚΑΣ 2: ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΣΤΑ ΕΥΡΩΠΑΪΚΑ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

Πίνακας 2: Πανεπιστήμια ανά χώρα όπου διδάσκεται η ελληνική
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ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΑΝΩΤΑΤΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 

ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΡΩΣΙΑ Moscow, St. 
Petersburg, 

Krasnodar, Karelia

Bachelor
Master

PhD
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-
μάθειας

Faculty of Arts 
& Humanities/

Faculty of 
Modern 

languages/
Classical
Studies/
Theology

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΣΕΡΒΙΑ Belgrade, Novi Sad, 
Nis

Bachelor
Master

PhD
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-

μάθειας

Faculty of Arts 
& Humanities/

Faculty of 
Modern 

languages/
Philology/
Classical
Studies/
Theology

θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΣΛΟΒΑΚΙΑ Bratislava Bachelor
Master

Faculty of Arts 
& Humanities/

Faculty of 
Modern 

languages

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ΣΛΟΒΕΝΙΑ Ljubljana Bachelor
Master

Faculty of Arts 
& Humanities

Faculty of 
Modern 

languages/
Classical
Studies

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΑΝΩΤΑΤΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 
ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΣΟΥΗΔΙΑ Lund, Stockholm Bachelor
Master

PhD
Πιστοποι-

ητικό
Ελληνο-

μάθειας

Faculty of Arts 
and 

Humanities
Faculty of 
Modern 

languages

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

πρακτική 
άσκηση

ΟΥΓΓΑΡΙΑ Budapest Bachelor
Master

Πιστοποι-
ητικό

Ελληνο-
μάθειας

Faculty of Arts 
and 

Humanities/
Classical
Studies

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ΤΣΕΧΙΑ Prague, Brno Bachelor
Master

Πιστοποι-
ητικό

Ελληνο-
μάθειας

Faculty of Arts 
and 

Humanities/
Classical
Studies

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ Helsinki Bachelor
Master

Faculty of Arts 
and 

Humanities
Faculty of 
Modern 

languages

Erasmus+
θερινά 
σχολεία

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΟ ΒΗΜΑ  1: 
ΠΙΝΑΚΑΣ 2: ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΣΤΑ ΕΥΡΩΠΑΪΚΑ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

Πίνακας 2: Πανεπιστήμια ανά χώρα όπου διδάσκεται η ελληνική
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ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΣΤΟΧΟΥ 1: ΒΗΜΑ 1
ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ

5. La Trobe 
University
(MELBOURNE)

4. RMIT 
University
(MELBOURNE)

3. University 
of Sydney
(SYDNEY)

2. Flinders 
University

(ADELAÏDE)

1. University 
of 
Notre Dame
(PERTH)

Ø Πανεπιστήμια όπου διδάσκεται η ελληνική γλώσσα στην Αυστραλία
(σε εξέλιξη για Αμερική, Ασία, Αφρική)



¨ Σε 4 ΠΟΛΕΙΣ στην Αυστραλία
¨ Σε 5 ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ
¨ ΠΤΥΧΙΑ: 

¤ Bachelor (Μονόγλωσσο, ή 
Δίγλωσσο με την ελληνική)

¤ Master
¤ PhD

¨ ΤΜΗΜΑΤΑ: 
¤ Νεοελληνικών Σπουδών
¤ Κλασικών Σπουδών και 
¤ μάθημα επιλογής σε 

τμήματα Ξένων γλωσσών ή 
Θεολογίας

¨ ΣΧΟΛΗ: Τεχνών και 
Ανθρωπιστικών Σπουδών, 
Κοινωνικών Σπουδών

¨ ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ: 
¤ θερινά σχολεία, 
¤ ανταλλαγές φοιτητών, 
¤ πρακτική άσκηση

ΒΗΜΑ 1- ΣΤΟΧΟΣ 1: ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ: 
Διδασκαλία ελληνικής στα πανεπιστήμια

17

Εικόνα 1: Πόλεις με πανεπιστήμια όπου διδάσκεται η ελληνική στην Αυστραλία



ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΣΤΟΧΟΥ 1: ΒΗΜΑ 1
ΠΙΝΑΚΑΣ 3: ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΣΤΑ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΑΛΙΑΣ

18

ΠΙΝΑΚΑΣ 3: ΑΝΩΤΑΤΑ ΙΔΡΥΜΑΤΑ ΑΥΣΤΡΑΛΙΑΣ ΠΟΥ ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ 
ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

ΠΟΛΗ ΕΠΩΝΥΜΙΑ ΠΤΥΧΙΑ ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

PERTH University of 
Notre Dame

Bachelor
Master

Πιστοποιητικό 
Ελληνομάθειας

Faculty of Humanities/
Faculty of Theology/
Center of Languages

θερινά σχολεία
πρακτική 
άσκηση

ADELAIDE Flinders 
University

Bachelor
Master

Faculty of 
Humanities/

Faculty of languages

Χειμερινά/
θερινά σχολεία

SYDNEY University of Sydney Bachelor
Master

PhD
Πιστοποιητικό 

Ελληνομάθειας

Faculty of Arts & 
Social Sciences/
Department of 

Modern languages

Χειμερινά/
θερινά σχολεία

MELBOURNE RMIT University Bachelor
Master

Faculty of languages/
Arts & Humanities

θερινά σχολεία
πρακτική 
άσκηση

MELBOURNE La Trobe University Bachelor
Master

Faculty of languages/
Arts & Humanities

θερινά σχολεία
πρακτική 
άσκηση

Πίνακας 3: Πανεπιστήμια Αυστραλίας όπου διδάσκεται η ελληνική



ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΣΤΟΧΟΥ 1: ΒΗΜΑ 1:
ΠΙΝΑΚΑΣ 4: Σύγκριση πανεπιστημίων Ευρώπης και Αυστραλίας

19

ΠΙΝΑΚΑΣ 4: ΣΥΓΚΡΙΣΗ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΩΝ ΕΥΡΩΠΗΣ ΚΑΙ ΑΥΣΤΡΑΛΙΑΣ ΟΠΟΥ 
ΔΙΔΑΣΚΕΤΑΙ Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ

ΗΠΕΙΡΟΣ ΧΩΡΕΣ/ΠΟΛΕΙΣ/
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

ΠΤΥΧΙΑ/
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

ΣΧΟΛΗ/
ΤΜΗΜΑ

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ

ΕΥΡΩΠΗ
32 ΧΩΡΕΣ

116 ΠΟΛΕΙΣ
153 ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

Bachelor, 
Master

PhD
Πιστοποιητικό 

Ελληνομάθειας

Faculty of Arts & 
Humanities/

Faculty of 
Languages
Faculty of 

Philosophy/
Classical Studies/

Faculty of Theology
Center of 

Languages

Erasmus+
θερινά 

σχολεία
ανταλλαγές 

φοιτητών
πρακτική 
άσκηση

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ 1 ΧΩΡΑ
4 ΠΟΛΕΙΣ

5 ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑ

Bachelor, 
Master

PhD
Πιστοποιητικό 

Ελληνομάθειας

Faculty of 
Humanities/

Faculty of 
languages

Χειμερινά/
θερινά 

σχολεία
πρακτική 
άσκηση

Πίνακας 4: Συγκεντρωτικός και συγκριτικός πίνακας πανεπιστημίων 
Ευρώπης και Αυστραλίας όπου διδάσκεται η ελληνική
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ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΣΤΟΧΟΥ 1 
ΒΗΜΑ 2

ΑΜΙΓΗ ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΣΧΟΛΕΙΑ ΚΑΙ ΤΜΗΜΑΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 
ΓΛΩΣΣΑΣ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ

ΧΩΡΑ ΠΟΛΕΙΣ ΣΧΟΛΕΙΑ

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ
Victoria, Melbourne

Hobart Tasmania
Stanmore NSW

Torrensville, Renmark NA

19

ΒΕΛΓΙΟ
Brussels. Gent
Liège, Mons

Quaregnon, Eisden
Genk, Charleroi

12

ΓΑΛΛΙΑ
Aix-en-Provence, Paris

Marseille, Lille, Nantes, Strasbourg, 
Bischwiller, Nice, Cannes, Créteil

Grenoble, Lyon
Monaco, Aix-les-Μilles

24

ΓΕΡΜΑΝΙΑ

Berlin, Hanover, Hambourg, Augsburg
Nürnberg, Lüdenscheid, Bietigheim

Bissingen, Stuttgart, Waiblingen
Plochingen, Τübingen, Russelsheim, 

Φρανκφούρτη, Herbrechtingen, 
Neckarsulm

Neuss, Ulm, Villingen, Göppingen, 
Βacknang. Wangen. Solingen, 

Schorndorf
Karlsruhe, Mühlacker, Offenbach, 
Esslingen, Leinfelden Echterdingen

Leonberg, Künzelsau, München, 
Ludwigsburg, Reutlingen, 

Schwetzingen

39

ΕΛΒΕΤΙΑ Bern, Luzerne, Zurich
Basel, Genève, Lausanne, Winterthur

9

ΗΝΩΜΕΝΟ 
ΒΑΣΙΛΕΙΟ

London, Birmingham, Liverpool-
Manchester, Cambridge, Falmouth
Nottingham, Glasgow, Edinburgh, 

Oxford

10

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ Luxembourg 1

•καταγραφή όλων των σχολείων (θεσμικών, 
άλλων, ευρωπαϊκών, ελληνικών, διεθνών) 
στις γαλλόφωνες χώρες της Ευρώπης 
• έρευνα ολοκληρωμένη: Γαλλία, Βέλγιο, 
Λουξεμβούργο, Γερμανία, Ελβετία, Αγγλία 
και Αυστραλία

ΒΗΜΑ 2

• Τμήματα ελληνικής γλώσσας και 
πολιτισμού (μη εντεταγμένα στο 
τυπικό εκπαιδευτικό σύστημα) 

• Αμιγή ελληνικά σχολεία
• δημόσια σχολεία Α’βάθμιας και 

Β’βάθμιας εγκατεστημένα 
επίσημα στην αντίστοιχη χώρα 
από το ελληνικό κράτος 

• ιδιωτικά εκπαιδευτήρια και 
ινστιτούτα

Διδασκαλία 
ελληνικής στο 
εξωτερικό: βλ. 

Πίνακας 2

• λοιπές χώρες της Ευρώπης και 
ΑμερικήςΣε εξέλιξη

Πίνακας 5: Σχολεία και τμήματα ελληνικής στο εξωτερικό
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Χρήση ελληνικής σε 
εταιρείες και οργανώσεις

της ΕΥΡΩΠΗΣ

• Καταγραφή όλων των 
οργανώσεων και 
εταιρειών ιδιωτικού 
δικαίου με περιεχόμενο 
πολιτιστικό 

• ολοκληρωμένη έρευνα 
για τις εξής χώρες:
• Βέλγιο: 18
• Γαλλία: 71
• Ελβετία: 16
• Λουξεμβούργο: 2
• Μεγάλη Βρετανία: 63
• Λοιπές χώρες 

Ευρώπης: Σε εξέλιξη

Ευρωπαϊκή Εταιρεία 
Νεοελληνικών Σπουδών 

(ΕΕΝΣ)

• ως επιστημονική 
ένωση για την 
προώθηση της έρευνας 
και της διδασκαλίας της 
ελληνικής γλώσσας και 
κάθε τομέα των 
νεοελληνικών σπουδών
• η ΕΕΝΣ έχει υπό την 

εποπτεία της όλες τις 
εταιρείες Νεοελληνικών 
Σπουδών σε διάφορες 
χώρες της Ευρώπης που 
αποτελούν τακτικά 
μέλη της (18 μέλη)

οργανώσεις ιδιωτικού 
δικαίου με περιεχόμενο 
πολιτιστικό: ΑΜΕΡΙΚΗ &

ΩΚΕΑΝΙΑ
• ολοκληρωμένη έρευνα 
για τις εξής χώρες:
• Αυστραλία: 120
• ΗΠΑ: 95
• Λοιπές χώρες Αμερικής: 

Σε εξέλιξη

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΣΤΟΧΟΥ 1: ΒΗΜΑ 3



ΣΤΟΧΟΣ 2: Χρήση της ελληνικής στα 
Ευρωπαϊκά όργανα

BΗΜΑ 1 
Ανίχνευση και καταγραφή 

χρήσης της ελληνικής σε σχέση 
με τις άλλες στα επίσημα 

ευρωπαϊκά όργανα: χρήση από 
το προσωπικό, τμήμα για τα 

ελληνικά θέματα

ΒΗΜΑ 2 
Περιγραφή των νομικών 

πλαισίων χρήσης της 
ελληνικής στα ευρωπαϊκά 

όργανα 

ΒΗΜΑ 3 
Ανίχνευση και καταγραφή χρήσης 

ελληνικής στο πλαίσιο μετάφρασης και 
διερμηνείας, καταγραφή των μεθόδων 

και του προσωπικού (επίσημοι 
μεταφραστές/διερμηνείς εντός των 

Ευρωπαϊκών οργάνων, συνεργαζόμενες 
εταιρείες ημι-ιδιωτικού δικαίου) 

ΒΗΜΑ 4 
Ανίχνευση και καταγραφή 

μαθημάτων και σεμιναρίων 
εκμάθησης της ελληνικής που 

προσφέρονται μέσα στα 
επίσημα όργανα

22



ΣΤΟΧΟΣ 2: ΔΕΙΚΤΕΣ

Χρήση ελληνικής σε όργανα

Πού χρησιμοποιείται η ελληνική (σε ποια 
όργανα) 

Ποιο είναι το νομικό πλαίσιο που στηρίζει 
τη χρήση της σε κάθε όργανο 

Ποια είναι η σχέση της με άλλες γλώσσες 
στα επίσημα ευρωπαϊκά όργανα (ισότιμη ή 
δευτερεύουσα)

Ποιο είναι το πλαίσιο, οι μέθοδοι και τα  
εργαλεία μετάφρασης και διερμηνείας από 
και προς την ελληνική

Ποιο είναι το επίσημο προσωπικό και οι 
εξωτερικοί συνεργάτες για τη μετάφραση 
και διερμηνεία στα όργανα αυτά 

Διδασκαλία & εκμάθηση

Προσφέρονται μαθήματα ελληνικής 
γλώσσας και πολιτισμό (δια ζώσης ή εξ’ 
αποστάσεως/υπό μορφή σεμιναρίων ή 
σχολείων)

Πόσες ώρες προβλέπονται για τα μαθήματα 
εκμάθησης της ελληνικής ή τα άλλα 
μαθήματα (ανά επίπεδο και διάρκεια 
φοίτησης)

Αριθμός και ιδιότητα διδάσκοντος 
προσωπικού

Προσφορά προγραμμάτων εκμάθησης της 
ελληνικής ή εκπόνησης πρακτικής άσκησης 
σε Ελλάδα, Κύπρο ή στο εξωτερικό

23
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ΣΤΟΧΟΣ 2: ΥΛΙΚΟ & ΠΗΓΕΣ

Επίσημες ιστοσελίδες 
Ευρωπαϊκών οργάνων 

Αρχεία από τις 
Μόνιμες 

Αντιπροσωπείες 
της Ελλάδας και 
της Κύπρου σε 

κράτη που 
εδρεύουν τα 
Ευρωπαϊκά 

όργανα

Αρχεία από τις 
Πρεσβείες και τα 

Προξενεία της 
Ελλάδας και της 

Κύπρου στις 
αντίστοιχες χώρες 

και πόλεις

Αρχεία από το ΥΠΕΞ 
και το παράρτημά 
του στις Βρυξέλλες
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ΣΤΟΧΟΣ 3: Χρήση της ελληνικής στο 
Διαδίκτυο και στα κοινωνικά δίκτυα

Ανίχνευση και καταγραφή χρήσης της ελληνικής στο Διαδίκτυο
BΗΜΑ 1

Ανίχνευση και καταγραφή χρήσης της ελληνικής στα κοινωνικά δίκτυα

BΗΜΑ 2

Ιστοσελίδες (web
pages) και 

ιστολόγια (blogs) 
με χρήση της 

ελληνικής 

Ιστοσελίδες 
εγκυκλοπαιδει
ών αναζήτησης 

γενικού 
περιεχομένου 

όπως η 
Βικιπαίδεια

Λεξικά, 
θησαυροί και 
πλατφόρμες 

(Linguee, 
Glosbe, Babbel, 

Duolingo, 
Coursera)

Βιβλιοθήκες και 
ψηφιακό υλικό 

(IMDB, YouTube)

Κοινωνικά 
δίκτυα 

(Facebook, 
Twitter, 

Instagram, 
LinkedIn, TikTok, 

WeChat)

ΣΤΟΧΟΣ 3: ΥΛΙΚΟ & ΠΗΓΕΣ
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ΣΤΟΧΟΣ 4: Καταγραφή ελληνικών διαλέκτων 
όπου υπάρχουν και χρησιμοποιούνται

Ανίχνευση και καταγραφή ελληνικών διαλέκτων (και κοινωνιολέκτων)

BΗΜΑ 1

ΣΤΟΧΟΣ 4: ΥΛΙΚΟ & ΠΗΓΕΣ

Σε ποια κοινωνικά και 
γεωγραφικά πλαίσια 
γίνεται η χρήση τους

Από ποιους, για 
ποιους λόγους 
προτιμάται η 

εκάστοτε 
διάλεκτος, υπό 
ποιο καθεστώς 
υφίσταται και 

διαδίδεται

Αναγνώριση από τα 
επίσημα 

εκπαιδευτικά 
ιδρύματα της 

εκάστοτε χώρας 

Στοιχεία για την 
εκμάθηση της 

διαλέκτου στην 
αντίστοιχη χώρα/ 

κοινότητα
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ΧΡΟΔΙΑΓΡΑΜΜΑ ΕΡΓΑΣΙΩΝ

Ολοκλήρωση 
εργασιών του Στόχου 1 

(Σε εξέλιξη)
• ΣΤΟΧΟΣ 1

Ανίχνευση και καταγραφή 
χρήσης της ελληνικής 

γλώσσας στα Ευρωπαϊκά 
όργανα (διάρκεια έργου: 

Φεβρουάριος-Μάρτιος 2022)

• ΣΤΟΧΟΣ 2

Ανίχνευση και καταγραφή 
χρήσης της ελληνικής στο 

Διαδίκτυο και στα 
Κοινωνικά Δίκτυα 

(διάρκεια έργου: Απρίλιος-
Ιούνιος 2022)

• ΣΤΟΧΟΣ 3

Ανίχνευση και καταγραφή 
ελληνικών διαλέκτων και 
κοινωνιολέκτων ανά τον 
κόσμο (διάρκεια έργου: 

Ιούλιος-Σεπτέμβριος 2022)

• ΣΤΟΧΟΣ 4
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